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is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For.”  With this we have the nominative masculine singular aorist active participle from the verb LAMBANW, which means, “to receive.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the fact that our Lord received honor and glory from God the Father and simply states this as a fact.


The active voice indicates that our Lord produced the action of receiving glory and honor from God the Father.


The participle is temporal and precedes the action of the main verb, and is translated “when He received.”
 is the preposition PARA plus the ablative of source from the masculine singular nouns THEOS and PATĒR, meaning “from God the Father.”  The absence of the article before PATĒR points to the uniqueness and high quality of the fatherhood of God the Father over the humanity of our Lord.

 is the accusative direct object from the feminine singular nouns TIMĒ and DOXA connected by the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “honor and glory.”  The word order here is significant – our Lord’s humanity was honored by God the Father before it was glorified.

“For when He received honor and glory from God the Father”
 is the genitive absolute from the feminine singular noun PHWNĒ, which means “voice; sound, note; noise, roar; outcry, cry; language, utterance.”  Under the concept of voice it means that which the voice gives expression to, and can mean “call, cry, outcry, or a solemn declaration.”  This is exactly how it is used here.  The noun in the genitive functions as the subject of the participle in the genitive in a genitive absolute construction, which we have here.
is the genitive absolute feminine singular aorist passive participle from the verb PHERW, which means “to bear, bring, bring along, carry; endure, bear, put up with; yield, produce (fruit); drive (of wind; middle = to rush Acts 2.2); bring against (of charges); move, guide (by the Holy Spirit); sustain, support (Heb 1:3); establish, validate, prove; “the death of the one who made the will must be established Heb 9:16); put, reach out (Jn 20:27).”  When used of a divine proclamation, it means, “to make” a word, speech, announcement, charge.  This is how it is used here.


The aorist tense is a constative aorist to denote the moment when honor and glory was given to the humanity of our Lord on the Mount of Transfiguration.


The passive voice indicates that the voice of God the Father received the action of being carried to the ears of the humanity of Christ.


The participle is used to form the genitive absolute.

is the dative indirect object from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a third person singular personal pronoun.  It is translated “to Him.”
 is the attributive genitive from the feminine singular demonstrative adjective TOIOSDE, meaning “such as this.”  This is the only use of this word in the New Testament.

is the preposition HUPO plus the ablative of agency from the feminine singular article and adjective MEGALOPREPES (which is formed from the combination of MEGALWI, which means “greatness” and verb PREPW, which means “to be fitting: befitting a great man, magnificent, majestic” plus the feminine singular noun DOXA, meaning “glory.”  The entire phrase is translated “by the Magnificent Glory” or “by the majestic glory.”  This is a title for God the Father.
“a solemn declaration of such a quality was made to Him by the Magnificent Glory,”
 is the predicate nominative from the masculine singular article and noun HUIOS plus the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My Son.”  The article here indicates that this is the predicate nominative.  With this we have the appositional nominative from the masculine singular article and the adjective AGAPĒTOS plus the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My Beloved.”  This is a formal title given to our Lord Jesus Christ by God the Father.

is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This One.”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “is.”

The present tense is a gnomic present for a universal truth.


The active voice indicates that our Lord’s status as the Son of God the Father produces the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

is the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “in Whom.”  The preposition EIS is frequently used where the preposition EN would be expected.

is the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” plus the first person singular aorist active indicative from the verb EUDOKEW, which means “to be well pleased or take pleasure in a person or thing.”

The aorist tense is a constative aorist for a simple statement of fact without reference to time.  There has never been a time when God the Father has not taken complete pleasure in His relationship with God the Son and there was never a time during the Incarnation of God the Son when God the Father was not perfectly pleased with Him.


The active voice indicates that God the Father produced the action of being well-pleased and taking pleasure in the humanity of our Lord.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

  The last phrase is not a quote from Mt 17:5, which was written after 2 Peter.  Matthew stated it a little differently, which says, “This is My beloved Son, in Whom I am well pleased.”
“‘This is My Son, My Beloved in Whom I am well pleased’.”
2 Pet 1:17 corrected translation
“For when He received honor and glory from God the Father, a solemn declaration of such a quality was made to Him by the Magnificent Glory, ‘This is My Son, My Beloved in Whom I am well pleased’.”
Explanation:
1.  The humanity of our Lord received honor and glory from God the Father on the Mount of Transfiguration.


a.  This was God the Father’s solemn recognition that He was completely satisfied with our Lord’s execution of God the Father’s plan for the First Advent.


b.  The event to which Peter refers is found in three gospel passages.



(1)  Mt 16:28-17:8, “Truly I say to you, there are some of those who are standing here who will not taste death until they see the Son of Man coming in His kingdom.  Six days later Jesus took with Him Peter and James and John his brother, and led them up on a high mountain by themselves.  And He was transfigured before them; and His face shone like the sun, and His garments became as white as light.  And behold, Moses and Elijah appeared to them, talking with Him.  Peter said to Jesus, “Lord, it is good for us to be here; if You wish, I will make three tabernacles here, one for You, and one for Moses, and one for Elijah.”  While he was still speaking, a bright cloud overshadowed them, and behold, a voice out of the cloud said, “This is My beloved Son, with whom I am well-pleased; listen to Him!”  When the disciples heard this, they fell face down to the ground and were terrified.  And Jesus came to them and touched them and said, “Get up, and do not be afraid.  And lifting up their eyes, they saw no one except Jesus Himself alone.”


(2)  Peter’s version of this is given in Mk 9:1-8, “And Jesus was saying to them, “Truly I say to you, there are some of those who are standing here who will not taste death until they see the kingdom of God after it has come with power.  Six days later, Jesus took with Him Peter and James and John, and brought them up on a high mountain by themselves.  And He was transfigured before them; and His garments became radiant and exceedingly white, as no launderer on earth can whiten them.  Elijah appeared to them along with Moses; and they were talking with Jesus.  Peter said to Jesus, “Rabbi, it is good for us to be here; let us make three tabernacles, one for You, and one for Moses, and one for Elijah.”  For he did not know what to say; for they became terrified.  Then a cloud formed, overshadowing them, and a voice came out of the cloud, “This is My beloved Son, listen to Him!”  All at once they looked around and saw no one with them anymore, except Jesus alone.”


(3)  Lk 9:27-36a, “But I say to you truthfully, there are some of those standing here who will not taste death until they see the kingdom of God.  Some eight days [related to Luke by the apostle John] after these sayings, He took along Peter and John and James, and went up on the mountain to pray.  And while He was praying, the appearance of His face became different, and His clothing became white and gleaming.  And behold, two men were talking with Him; and they were Moses and Elijah, who, appearing in glory, were speaking of His departure which He was about to accomplish at Jerusalem.  Now Peter and his companions had been overcome with sleep; but when they were fully awake, they saw His glory and the two men standing with Him.  And as these were leaving Him, Peter said to Jesus, “Master, it is good for us to be here; let us make three tabernacles: one for You, and one for Moses, and one for Elijah” not realizing what he was saying.  While he was saying this, a cloud formed and began to overshadow them; and they were afraid as they entered the cloud.  Then a voice came out of the cloud, saying, “This is My Son, the Elect One; listen to Him!”  And when the voice had spoken, Jesus was found alone.”

c.  The honor received by the humanity of Christ was:



(1)  Being called “Beloved” by God the Father.



(2)  Being the One in Whom God the Father was well pleased.



(3)  Being called “the Elect One” by God the Father.


d.  The glory received by the humanity of Christ was the physical transformation of His appearance into what He would look like after being glorified by God the Father at His session.



(1)  Matthew, “And His face shone like the sun, and His garments became as white as light.”


(2)  Mark, “And His garments became radiant and exceedingly white, as no launderer on earth can whiten them.”


(3)  Luke, “The appearance of His face became different, and His clothing became white and gleaming.”

e.  Our Lord’s physical appearance after His session is also described in Rev 1:14, “His head and His hair were white like white wool, like snow; and His eyes were like a flame of fire.”

f.  Winner believers will also be clothed in “whites” after the judgment seat of Christ, Rev 3:4-5, 18, “But you have a few persons in Sardis who have not soiled their clothes [been evangelized by the cosmic system], in fact, they will walk with Me in whites [uniform of glory] because they are worthy.  Thus, the winner shall be clothed in white garments [uniform of glory], and I will never blot his name [new knighthood] out of the Book of Life [registry of all believers plus the titles of all mature believers], in fact, I will acknowledge his [name] new knighthood in the presence of My Father, and before His angels.”  “I advise you to buy from Me gold [Bible doctrine] refined by fire [the spiritual life is refined through adversity or prosperity], in order that you may become rich, and wear white clothes [uniform of honor], that you may clothe yourselves, and that the shame of your disgraceful nakedness [loser believer without any doctrine in the soul] may not be revealed [Judgment Seat of Christ]; that is, collyrium [eye salve] to rub in your eyes, in order that you may keep on seeing [metabolization of doctrine].”

g.  There has never been a time when God the Father has not been perfectly pleased with everything God the Son has done.

2.  The uniform of glory worn by Jesus Christ as the Morning Star was displayed at the Mount of Transfiguration.  This uniform of glory is the translucent robe of light, which Christ wears over His resurrection body.  The uniform of glory was modeled by Christ for Peter, James and John.  This uniform is now constantly worn by the humanity of Christ.  The uniform of glory modeled by our Lord during His transfiguration is only one of many eternal rewards for the believer.


a.  The uniform of glory is a translucent garment worn over the resurrection bodies of those believers who execute the plan of God for the Church.  They were invisible heroes in time but are the most visible human beings in resurrection body in heaven.  The uniform of glory goes with the highest and most unusual decoration in heaven – the order of the morning star, Rev 2:26,28 cf. Rev 22:16.  These are just a part of the riches and wealth of eternity that are far superior to any earthly wealth.  The uniform of glory is the indication that the believer made Bible doctrine the great investment in his soul.


b.  The other eternal decorations for the spiritually mature believer include the Order of the Morning Star, being a part of the new order of chivalry, being recorded on the Honor’s List, presented in the Court of Heaven, awarded a new order of knighthood mentioned with his name in the Lamb’s Book of Life, ruling with Christ in the Millennium, receiving his own coat of arms, and becoming a member of the paradise club forever.


c.  The uniform of honor, being invisible and worn in the soul, is exchanged at the judgment seat of Christ for the uniform of glory.  The uniform of glory is a monument to right 
decisions.  The uniform of glory is given as a translucent light, which covers the resurrection body.  Rev 3:4-5, “they will walk with Me in whites.”  The uniform of glory distinguishes the winner believer from the loser believer.
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